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Davorin Trstenjak,
slovenski pisatelj.

O petdesetletnici njegovega knjiZevnega delovanja.
«Zvezda sveli»

Dvojno in pa¢ redko slovesnost praznuje letos v Sloven-
cih moz, «kateri je vse svoje dolgo Zivljenje posvetil znanosti
in domovini; kateri je v cerkvi vselej vestno udil priprosti narod
vetnih resnic in v %oli nauduSeval tega priprostega naroda
sinove za uzvidene idcjale; kateri Ze pol veka z goreto besedo
in spretnim peresom uspeino in sadunosno dela v slovenski
knjizevnosti; kateri se je vedno nahajal v &estiti druZbi nadih
prvih delavcev za slovenskega naroda prosveto in za slovenske
knjizevnosti razcvit, vselej od svoje prve mladosti do svoje sive
starosti nam mlajsim uzviden uzgled neutrudne delavnosti in
jeklene znacajnostis ; — Cestiti nas Davorin Trstenjak praznuje
letos sedemdesetletnico svojega Zivljenja in petdesetletnico pisa-
teljevanja svojega.

«Sedemdeset mnogo je let, dolgo Zivljenje, dolgo trpljenje,
malo miri, mnogo sadii, zarja veferna, slava nezmerna.» Da,
slava neizmerna je pa¢ tudi nademu slavljencu njegova zarja
veterna; kajti v dolgem zivljenju in dolgem trpljenju Davori-
novem bilo je res le malo miri, a je zatd tem ve¢, da pac
gotovo mnogo sadid. — Rojen v vasi Kraljevcih v fari Svetega
Jurija na Stavnici 8. novembra 1817, pa izudivéi osnovne fole
pri Sv. Juriju, v Radgoni in Mariboru (do 1. 1830.), gimnazij v
Mariboru (1830—36), filozofijo v Gradcu in Zagrebu (1836 do
40), a teologijo v Gradcu (1840—44), bil je Trstenjak dne

28, julija 1844 posveten v madnika ter je sluzboval Kapelan v
: i
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Slivnici 1844, v Ljutomeru 1845, 46 in na Ptujem 1846—50.
Leta 1850. je dobil sluzbo na gimnaziju v Mariboru kot utitelj
verozakona, slovenitine in zgodovine, kateri posel je opravljal
do leta 1861. Nato je postal Zupnik pri Sv, Juriju ob juZni
Jeleznici 1861—68, potém 3el kot Zupnik na (spodnjo) Ponikvo
1868-—709, in napdsled se 1879 preselil za Zupnika v Stari Trg
pri Slovenjem Gradcu, kjer 3¢ zdaj posluje, poslavljen z zlatim
krizem za zasluge (pridobljene si v vojaski bolnisnici na Ptujem)
in (L. 1850. imenovan) kn. vl. duhovni svetovalec,

Poleg vsega poslovanja Trstenjakovega zanima nas tu
posebno njegovo delovanje knjiZevno. Veletestiti gospod je bil
~ pisaveu téga &lanka Ze 28. novembra 1885 sam blagovolil javiti
med ostalim téle pifoé mu: «Pocetkom leta 1887. nastopim
jaz 50. leto svojega pisateljevanja. Zbirajte gradivo, da Slo-
vencem predstavite Davorina, kako se je trpinil za pouzdigo
slovenske knjiZevnosti.» Izvriujoemu té prijetno nalogo, vender
je podpisanemu %al, da se mu bivajotemu na osami ni bilo modi
tastnemu pozivu odzvati také, kakor bi trebalo, ter radi ne-
dostatka potrebnih pripomockov more v naslednjem podati le
samo kratek pregled o Trstenjakovem mnogovrstnem in pre-
zasluznem delovanju na knjizevnem polju slovenskem skozi
pol veka.*

Na knjizevnem polju se je nad Davorin — kakor je po
nagovoru pobratima Stanka Vraza poslovenil svoje krstno ime
Martin — pojavil bil, kakor refeno, uprav pred petdesetimi
leti. V ti dolgi dobi Trstenjaka povsod sretavad v slovenski
knjizevnosti. Zdaj ti razlaga skrivnosti taram-balte-sekire ter
dokazuje, da Skiti niso bili nikdar Slovani; zdaj ti zopet opisuje
naso Torklo in Bog si ga vedi, kakino boginjo %e, ter te udi,
da smo Ze pred dve tisol leti bivali na nasi zemlji, katera zdaj
ima grob komaj za nas; tukaj ti pripoveduje veselo vrbovsko

*Gradivo za td sestavek je pouzeto najvel iz spisov Fr. Levea v «Slo-
venskem Narodus 1878, itev. 258., 259., in Iv, Macuna v <Knjikevni zgodovini
slovenskega Stajerjas 1883, str, 128 sl
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smesnico, ondi priobéuje zanimljiv Zivotopis slavnega rojaka;
tukaj zapoje posteno slovensko pesen, ondi zagrmi z ostro
pridigo; tukaj bi¢a v hudi satiri nase filistre, ondi v uvodnem
¢lanku kli¢e na delo in spravo; tukaj ti ljubo in mi¢no sanjari,
ondi ti korenito razglablja tudovite skrivnosti nadega jezika.
S kratka: povsod ga nahaja8, vsak dan ga sredavas. Zdaj ti
pide slovenski, zdaj hrvaski, zdaj nemski, kakor se mu ravno
poljubi, a vedno poln naudusenja za Slovanstvo, poln ljubezni
za slovenski narod!

Se dijak gimnazijec poskuial se je Trstenjak e zasebno
s slovenskim peresom, in t6 najprej v vezani besedi, zlagajoé
vetkrat v domadem jeziku pesmi izvérne in nekoliko tudi pre-
vajajo¢ iz nemstine po Matthissonu in Schillerju. Studujoé na
vseudilif¢éu v Gradcu, kjer so tedaj zajedno bivali znanci in
prijatelji njegovi: pravnika Miklodi¢ in Vraz, bogoslovec Caf,
duhovnik Kofar in drugi, spisal je Trstenjak 1. 1837. dramo
«Nevesta iz otoka Cypros» v treh &inih, in té prvi &in izvérno
slovenski, a drugi in tretji po nasvetu Vrazovem «ilirskis, ter
je pozneje tudi prvi &in prevel v «ilirs¢inos ; no, rokopis poslan
v Zagreb, bil je policijski konfiskovan in unigen. Ostala pa
nam je iz istega leta 1837. obte znana in rado pevana mila
pesem Davorinova « Zoesdas (vsa, obsegajoéa Sest osemvrstnih
kitic, natisnena zdaj v <Kresus IV, 206). Ve «ilirskihs in
slovenskih pesmi, zvetine slavnostnih, priobéil je nato 1. 1833,
v nemékem listu «Der Aufmerksames, n. pr. o godu cesarja
Ferdinanda, nadvojvode Ivana, deZelnega glavarja grofa Ignaca
Attemsa, grofa Wickenburga in dr. Tudi je zloZil ve¢jo balado
«Ribi¢», slovenski.

Ker je uprav v oni dobi nesmrtni Zj. Gaj v Zagrebu
pozival vse Jugoslovane v knjizevno zajednico po listih svojih
«Ilirskih narodnih novinahs in «Danici ilirskis, pristopil je s
pobratimom Vrazom tudi na$ Trstenjak v to kolo ter je v
poslednjem ¢&asopisu priobéil leta 1838. veé erotiénih pesmi z
naslovom «ZLelfinkes; koncem leta 1838, pisal je iz Gradca
Vrazu o raznih plodih svoje Vile, o dramatitki pesmi «Marula»
po hrvaskem pesniku Kadicu, o vencu sonctov, kojih je
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nakupio do sto’. Vse té $e baje hrani v rokopisu. Bivajo¢ leta
1839, v stolici tedanjega ilirskega pokreta, v Zagrebu, ter pri-
jateljski obtujo¢ z dr. Gajem, bratoma Ivanom in Antonom
Mazurani¢ema, z Babuki¢em, dr. Demetrom, Rakovcem, Vuko-
tinovicem in z drugimi pesniki in pisatelji hrvakimi, sodeloval
je Trstenjak marljivo pri «Danici ilirski», vender so bili njegovi
spisi tiskani zvetine brez imena, ker je tedanje maZaronsko
ravnateljstvo pisano gledalo dijake, kateri so se oduSevljevali
in delali za idejo ilirsko. Ono leto je prevajal tudi pridno na
Demetrovo profnjo igre za «ilirsko narodno kazaliStes, Casih
po dva, po tri prizore, ¢asih po ves ¢&in, kakor je bilo ravno
treba, samo da je bil vedno repertoar oskrbljen. Veliko po-
zornost v onem &asu je nekdaj uzbudila pesem, ki jo je bil
Trstenjak zlozil o godu svojega profesorja Stef. Moysesa, poz-
neje vladike v banski Bistrici, slavnega slovaskega domoljuba,
Tudi v <Zori dalmatinskis, leposlovnem listu, izhajajotem v
Zadru, objavil je Trstenjak pozneje leta 1844. osem pesmi v knji-
2evnem jeziku Stokavskem. A $e v poznejdnjih in najpoznejinjih
gasih poslal je v svet marsikatero prigodno pesem slovensko,
namenjeno posebe kateremu rodoljubu ali narodnemu drudtvu,
Razven tega je bil zlozil $e¢ meclodramsko pesem »Vodniks,
katero hrani ljubljanska &italnica, in opero «Ladas, katero
ima (po Levtevem izvestju) v rokah dr. B. Ipavec,

No &etudi se je Trstenjak leta 1844. bil tolazil, da: «u
pésniétvu svetom, tamo vir Zivota, Prometejske iskre, svétovah
lépotas : venderle je té stroko knjizevnosti bolj popustal ter
se krepkeje poprijel strani prosajiske, a té raznih vrsti. Kot
bogoslovec v Gradcu je med slovenskimi tovaridi svojimi bil
osnoval knjievno drultvo «Bibliotheca slovenicar ter se je
% njimi vadil v slovenskih propévedih; sam pa je iz francoitine
poslovenil in na svetlo dal knjizico «Mesec Marije» leta 1842.
Sluzbujo¢ kapelan na omenjenih krajih, posveceval je Trstenjak
svoj &as ugenju primerjajotega jezikoslovja, za kar ga je bil naj-
prej odusevil prijatelj Oroslav Caf, tedaj kapelan v sosednjem
Frajhamu, Skupaj sta se utila sanskritu, zendu in gotskemu
jeziku. Zategadelj od leta 1844. do 1848. ne nahajamo nit
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Trstenjakovih spisov po novinah, Moz se je ves ta ¢as pridno
uéil jezikoslovju, ¢&ital je stare klasike, $tudoval domaco zgo-
dovino ter zbiral gradivo za svoje poznejénje zgodovinske in
mitologijske preiskave. A burno politicno zivijenje leta 1848,
odvrnilo je tudi Trstenjaka od njegovih tihih 3tudij. Spet je
zadel pridno v novine dopisavati, a zdaj ponajve stvari po-
litiéne, Poleg raznih listov nemdkih, v katerih je pisal o Slo-
venstvu (— kakor Ze prej %e teolog v «Styria» naznanila o
slovenskih knjigah, v «Der kathol. Wahrheitsfreunds novele, v
«Steiermirkische Zeitschrifts zanimljiv spis o duSevnem in pesni-
skem zivljenju Stajarskih Slovencev, zdaj pa v Prausovi «Siid-
slavische Zeitung», Zangovi «Presse» [urejevani takrat v zmislu
nam Slovanom prijaznem), v pratki «Unions, v Jordanovih
«Slawische Jahrbiichers, v «Moskvas — ), posiljal je slovenske
tlanke in dopise v Cigaletovo «Slovenijos v Ljubljani 1848 do
1850 pod ifro £

Nova doba v knjizevnem delovanju Trstenjakovem zatenja
se % njegovim prihodom v Maribor. Kajti do leta 1850. pisal
je zvetine «ilirski>» in nemski, razmerno le malo slovenski;
a sedaj je uditelj gimnazijski zastavil pero ter je res s fudo-
vito delavnostjo, pridnostjo in uztrajnostjo zacel pisati najveé
samo slovenski, tako da je bil glavni podpornik in sotrudnik
malone wsem slovenskim mnogostevilnim novinam, ki so iz
hajale od leta 1850. dalje. Bodi mi dopusteno, da o njegovem
knjizevnem delovanju slovenskem v ti dobi pripovédam ponajveé
z besedami gosp. Levca, sicer z nekaterimi umetki in dodatki,

Poglavitno glasilo, v katerem je Trstenjak sedaj priob-
teval knjizevne plodove svoje, bile so mu Bleiweisove « Nowice»,
V téh se je oglasil prvi¢ leta 1852, (prav za prav Ze leta
1846. z mi¢no pesmijo) ter jim je bil zvest prijatelj celih
trideset let. Stevilo njegovih starinoslovskik, sgodovinskil
in bajeslovnih sestavkov v tem &asopisu je — legija?* Na-
mera vsem tem brezitevilnim spisom bila je ti: dokazati
in svet uveriti, da so Ze pred Kristom med Adrijo in Karpati

* Navajamo jih na dregem mestu.
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stanovali Slovani. ,0d prvega tukaj stanuje moj rod, éec vé
kdo za druj'ga, naj rece, od kod? Res, da so ti spisi véasi
nedostatni; toda Trstenjak je bil v ti stroki samouk, prvi
naseljenec sredi neskonénega gozda, ki godtavo kréi in érta,
da potomci pridejo do svetlobe; in &e drugega ne, té upanje
more gojiti v svojem srcu, da bodo njegove preiskave poznej-
$njim, bistroumnejsim jezikoslovcem v podlago, na kateri bodo
zidali dalje. Gradivo za té zanimljive spise nabiral je Trstenjak
tedaj, ko je uditeljeval v Mariboru. Vsako leto o potitnicah
potoval je po pokrajinah nekdanjega Norika in stare Panonije
ter je zbiral nadpise in risal podobe iz rimskih ¢asov. Sprem-
ljal ga je navadno kdo izmed njegovih uéencev, ki je znal
dobro risati. Gotovo je na takih potovanjih mnogo novcev
potrosil, a nabral si je tudi bogato zbirko rimskih starin, tako
da so znani zgodovinarji in starinoslovei, kakor na pr. Momm-
sen, Contzen in drugi, veckrat pri Trstenjaku iskali sveta in
pojasnila, in da mu ¢ zdaj pridno dopisujo slavni uéenjaki.

Pod izmisljenim imenom «Vicko Dragan» in «Vitomar»
odprl je Trstenjak v <Novicahs prvi pot povestim in feumo-
reskam. Njegove humoreske in faljive povesti, katerih se
mnogo nahaja v «Novicah», bile bi $¢ danes jako prijetno be-
rilo, ako bi v posebni zbirki pridle na svetlo. O potopisu nje-
govem: Iz potne bisage. Prijazni dopisi do strica Brcka Dra-
gana v Vrbovcus* L 1859. sodi Levec, da je najboljéi, kar
jih imamo Slovenci, katerega, izuzemdi Levstikovo potovanje
«0Od Litije do Cate?as, 3¢ nikdo ni prekosil. Visokega in krep-
kega pesniskega duha polne imenuje Macun njegove pripovesti
«Novo leto 1824.» in «Sveta viras, obe 1. 1857., pa «Slovenski
Leander» 1. 1860. pod Sifro §§.; poslednja novela je gotovo
jedna najlepsih slovenskih povesti. «Zdi se mi,» piSe profesor
Levec, «kakor bi se bil Bleiweis do Trstenjakovih ¢asov branil
v «Novicah» prinadati humoreske in povesti, v katerih se go-
vori o — ljubezni (to se ve, da jako podteni in nedolZni), in

* Vrbovee, misli Verdey, trg na Murskem polju, O Vriencih se pripove-
duje marsikaj faljivega, kakor na pr. tudi o Lemberfanih, o Ribnitanih, i. dr,
A F,



stoprav tedaj, ko je Trstenjak, duhovnik, zadel novele pisati,
dale so Novice' tudi drugim pisateljem nekoliko ve¢ duska.
I tukaj je bil Trstenjak promachos'.»

V istem sméru, v katerem pri «Novicah» Bleiweisovih,
deloval je Trstenjak tudi pri JaneZitevem «Slovenskem Glas-
niku» ter je tému leposlovnemu in znanskemu, v Celoven
1858 do 1868 izhajajotemu listu bil ves ¢as priden podpornik,
kakor je tudi bil pisal Ze prej v njegovo «Slovensko Béelo»
(1850do 53). Kakor v «Novicah» zgodovinske in starinoslovske,
tako je priobteval v «Glasniku» bajeslovne, iz slovenskih prislo-
vic, pesmi, obitajev posnete preiskave in jezikoslovne Ertice;
posiljal mu je dopise, humoreske pod imenom «Vicko Dragan»
ter naposled prav's Studentovskim humorjem |. 1867. spisal zanj
prijetno povest «Kelmorajn».”— Istodobno je Trstenjak pisal
razne sestavke 8e za druge dwjige in knjiZice slovenske. Tako
je v Bleiweisovem «Koledartku slovenskems, pozneje novi¢
izdanem s &tirimi letniki pod naslovom <Zlati klasi», objavil
novelo «Slikars, snov iz Zivljenja slavnega umetnika Ticijana;
a leta 1853, v istem «<Koledartku» opisal je na kratko Zivljenje
in delovanje svojega dragega prijatelja in rojaka, jugoslovan-
skega pesnika in pisatelja Stanka Vraza. V «Fest-Programmus
mariborskega gimnazija leta 1858. je poleg pesenskega <Epi-
loga» dal natisniti ¢lanck <O bozanstvih ognja pri starih Slo-
vanihs, V Slom$kovih « Drobtinicah» je razglasil Zivotopis prvega
lazarista slovenskega, 1. 1853. umrlega Jan. Klaj2arja. Za Costov
«Vodnikov Spomeniks l. 1859. je napisal zgodovinsko povest
«Ljudevit, vojvoda horvatskis. Pozneje je %e v knjigi <Zlati
Veks, v Ljubljani 1863, priobdil zgodovinsko ¢értico o Metodovi
stolici Blatogradu. Celo «Slovenski Prijateljs prinesel je baje¢
ve¢ njegovih «pridig:. — Iz tega &asa, kar je bil Trstenjak
gimnazijski ucitelj v Mariboru, nahaja se tudi ve¢ njegovih
nem&kih spisov znanstvenih v «Mittheilungens zgodovinskega
drustva kranjskega (v l. 1854. do 58.) in v «Mittheilungen» ko-
roskega zgodovinskega drudtva.

Kot Zupnika pri Sv. Juriju in na Ponikvi trla so Trste-
njaka neprijetna bremena, ne vselej ¢loveku njegov materijalni
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trud vracajocega kmetijstva; ali dela na polju knjizevnem Davorin
le ni opustil. Resniéno in pravo govori o tém Levec: «Clovek
se mora kar ¢uditi, od kod je Trstenjak, zdaj velike fare Zupnik
in obdirne kmetije poljedelec, jemal &as, da je poleg vseh teh
opravil neprestano pisal za ,Novice’, ,Glasnik’, za Einspielerjev
polititni list ,Slovenec* v Celoveu 1865 do 67 izhajajog, tu pod
imenom ,Dalibor’, in za vse druge slovenske novine; poleg
teh 3¢ tudi za nemdka polititna lista «Vaterland» dunajski in
«Politik> prasko. Toda zdi se mi,» pravi isti pisatelj, <kakor
bi Trstenjaku s starostjo in z delom njegovega poklica raslo
tudi veselje do knjizevnega delovanja.» Zlasti ko so $tajarski
rodoljubi osnovali «Slovenski Narod» leta 1868., odprl si je
Trstenjak novo polje svoji neumorni delavnosti. Poleg brez-
Stevilnih dopisov pisal je za td list celo vrsto uvodnih ¢lankov
s podpisom «<Juste milieu» ali «<od Voglajnes, a pod izmisljenim
grikim imenom «Epicharmos» priobéil je lepo &tevilo feljtonov,
ki so z zdravim humorjem in prijetno satiro &ibali hibe nadih
politi¢nih evelikanov> ter opisavali smedne strani nadega jav-
nega zivljenja. Leta 1875. in 1876. pa je v njem priobéil eveé
preimenitnih, v slovensko slovstveno zgodovino sezajotih spo-
minov iz svojega literarnega Zivljenjas; Zal, da tega dragoce-
nega gradiva ni nadaljeval. Posebe je %e¢ v tem &asu dal na
svetlo knjizico «Triglavs, mitolosko raziskavanje, v Ljubljani
1870. 8%, 24 str.

A posebno marljivo je Trstenjak sodeloval pri prvem
knjizevnem zavodu nadem, pri <Matici Slovenskis, katere je
ob jednem ustanovnik, od 1. 1865. do 1873. bil odbornik, a od
1878. L. ¢astni &lan. Priobéil je v «Letopisihe Matice Slovenskes
razven krajdih sestavkov: «Nekaj iz druzbencga Zivljenja 3ta-
jarskih Slovencev: in «Starodaven vrbovsk rokopiss (komedija)
1867, pa «Goritko» (zgodovinska értica), «Jeli ima slovenski
jezik soglasnik f?s (jezikoslovna drobtina), «Rimska cestas
(mitolodka ¢&rtica) in «Volitev poslanca v Kozaroveus (kratko-
casnica) 1868., téle obdirne razprave zgodovinske, mitologijske
in jezikoslovne: «Raziskavanje na polju staroslovanske zgodo-
wine> 1. Rakati — Rakousi. Venede — Lugiones Sarmatac.
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Kvadi. Gabrita sylva. Halauni. Parmae Kampi. Korkonti —
Krkonoti. Breuni, Isarci. Juvavum. Semnones, 1869 (str. 3—34)
in II. O plemenski sorodnosti Venetov v Armeniji, Paflagoniji,
v lliriku, kraj Adrije, kraj baltijskega morja in v Armoriki,
1871 (str. 150—172); «Rasiskavanja na polju staroslovanske
mitologije» 1. O simbolitnem pomenu ribe sploh in ribe pli-
skavice (delfina) posebe na spomenikih nekdanjega Norika in
Panonije, 1869 (5—24). IL Jeli obli¢aji na petujskem in sveto-
martinskem spomeniku res spadajo v Apolonov ali Orfejev
kultus? 1870 (str. 3—25) in IIL Crnobog 1871 (str. 172—192);
« Slovanski elementi v Veneséinis 1. 1874 str. 3—74, 1. 1875
str. 3—152, 1L 1876 str. 5—og1, IV. 1877 str. 5—91, tudi
posebe izdani; pa $¢ «Komentari k zgodovini Salalanov, Ja-
podov, Venetov, Ligurov, Skordiskov, ligurskih, karnskih, no-
riskih, podunavskih in karpatskih Tauriskovs, 1874 (str. 156
do 179). O téh zgodovinskih raziskavanjih piSe Trstenjak sam v
uvodu: <Posebno sem si trud naloZil o tem, da dokaZem, da
so Slovani Zze v predhistori¢ni dobi stanovali od Karpatov do
Adrije, in da so torej Panoni, Noricani in Karni bili Sloveni.»
Isto pravi o raziskavanjih mitologijskih v predgovorcku trdeé:
«Da so tam, kjer Slovene nahajamo v histori¢ni dobi — izuzemsi
zemljo Hrvato-Srbov, starodavno Trakijo, Moisijo, Dalmacijo itd.
%e tudi stanovali v predhistoriéni dobi; toda v zapadni Panoniji,
po vsem Noriku in Karniji.» V razpravah o venei¢ini pa, v
katerih podaje «dokaze za slovanskost Venctovs, veli napdsled:
«Vse to prituje na jednorodnost venetskega plemena z litavo-
slovanskim.» — Tém razpravam o «slovanskih clementih v
venedtini> dodal je preiskovalec nasih staroZitnosti e natéd
posebno zbirko svojih jezikosldvnih Studij pod naslovom « Slo-
vanitina v romanséini», Celovec 1878. 8%, 79 str., v kateri raz-
laga d6ne romanske, iz slovanitine uzete besede, katerim pro-
fesor dr. Diez, osnovatelj romanskega jezikoslovja, ali «<ne zna
za njihov vir in poéeteks, ali «sam dvoji, jeli je njegova raz-
laga istinita», kakor zopet pisatelj sam pripomenja v predslovu,
ter «na novo podpirajo nafo trditev o slovanskosti starodav-
nih Venetovs (str. 9).
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Poleg omenjenih spisov za «Matico Slovenskos in mnogo-
stevilnih dopisov o politi¢nih stvareh v «Novices, «Slovenski
Narods, «Vaterland» in «Politiks, osnoval si je Trstenjak leta
1872. 3e svoj list: «Zoros, asopis za zabavo, znanost in umet-
nost, izhajajoto v Mariboru dvakrat na mesec, katero je dve
leti sam urejeval, a potem daljnje urejevanje radi malo trdnega
zdravja in drugih obilih poslov svojega poklica izrodil pro-
fesorju Janku Pajku. Pri tém listu se je Trstenjak mnogo trudil,
zlasti dokler je njega vodstvo imel v svojih rokah, pifot pod
pravim imenom in pod raznimi Siframi razne povesti, Zivoto-
pise, kulturnozgodovinske értice i. t. d., také da je po svojih
besedah (porotevalcu o tém *; 1873) res bil «zgodovinar,
jezikoslovec, mitolog, humorist, novelist, in Bog vé vse kaj»,
in med katerimi sestavki so % posebno zanimljivi «Prineski
k zgodovini dudnega prerojenja Slovencev na Stajarskems z
zivotopisi slovenskih pisateljev Jak. Kofarja, dr. A. Murka,
Orosl. Cafa, dr. M. Preloga in Jos. Drobni¢a, pa Zivotopis Val.
Mandelea, I 1872; in potem ¢lanek «Bize in Bizjakis, kakor
tudi izvestie o . Baudouina de Courtenay spisih o naredju
rezijanskoslovenskem 1. 1876. A ker mu tudi «Zora> ni za-
dos¢ala, zdruzil je Z njo Sc¢ znanstveno prilogo « Vestuiks,
katerega urejevanje je Se tudi sebi prihranil 1. 1873. in 1874.
in v katerem je razven nekoliko jezikoslovnih é&rtic (Zupan,
taves) priob¢il tele spise: <O imenu slovenske Sojenices, «Pas-
sernicess, «Sv. Hieronym jeli Slovan?s «Sloveni¢ina v latin-
&¢ini», «Slovanske besede za obladilas, «Baskiri» |, 1873.; <O
jezikovski znanostis pa <Slovanski clementi v veneitini» (po-
tem v «Letop. Mat. Slov.> dalje) 1. 1874.; «Kurents (mitolo-
gijska &rtica) in «Petelin» 1. 18735.

Ko je bil povse umolknil «Vestniks Ze z | 1875, in tudi
«Zoras nenadno obledela o prvi etrti 1878. 1 a je %¢ k temu
Stritarjev leposlovni «Zvons koncem 1. 1880. odpel: poskusil
je Trstenjak, sedaj bivajo¢ v Starem Trgu, $¢ jedenkrat, da
ustanovi Slovencem tak prepotreben ¢asopis. Té je bil « Kres,
leposloven in znanstven lists, ki je po&endi od leta 1881,
gorel v Celoveu kot meseénik skozi pet let. a je naté 1886
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pretvorjen v «pouten in znanstven» list kot Cetrtletnik, Zall 3e
koncem istega leta ugasnol, («Ni mu manjkalo drv, pal pa
denarja drva pladevat.s) Pravi se sicer na naslovu, da je td
list «sodelovanjem prof. dr. Greg. Kreka in Zupn. Dav. Trste-
njaka urejeval dr. Jakob Sket»; ali dobro pripazuje Macun 1. c,
da je Trstenjak «pravi oée Kresu's; in tudi Trstenjak sam je
podpisanemu dne 27. nov. 1880. bil javil, govoret o namer-
janem «Kresus: «Slednjokrat sem se oporavil, da dam slo-
venski knjiZevnosti pogon in pravec.» In zopet je na§ pisatelj
«Kres» ves ¢as marljivo netil, objavljajo¢ v njem dalje in krajse
razprave in spise zgodovinske, arhajolotke, jezikoslovne, na-
rodopisne, Zivotopise in dr. Tako: <Zgodovinske értice o nek-
danji provinciji Windischgraz> 1. 1881. in 1882, «Kakina je
bila lavantinska $kofija pred 100 leti?» (1881), <Gaspar Rojko»,
«Slovenske besede v korotki nem&tini», «Deschs, «Veprija
vas», «Slovanski ostanki v dolini Anniviers», «Dr. Stefan Ko-
evars, «Zupnik Jozef Hadniks, 1. 1883, <Alois Pergers, «La-
zenje», «Ime: Vrazs, «Beseda: Plaumoratis, «Slovenske besede
v tirolski nemé&¢ini», «Jutas, «Thomas de Cilias, leta 1884.,
«Sventipolks, «Zelars, «Solvas, «Turje — Tauerns, «Noriski
Tauriski niso bili Kelti», «Petovio», «Watschger», «Ventas,
leta 1885., «Nestorjevi Vlahi», «Crtice iz etno- in topografije
nekdanjega Norika in Panonije», 1. 1886, ter $e nekaj knjizevnih
océn in naznanil pa drobnosti.

V ti dobi je Trstenjak 3e spisal in na svetlo dal tudi
posebno knjizico: « Weriand de Grass, zgodovinskorodo-
slovna razprava, v Celoveu 1884. 8° 71 str, v kateri je
dokazal, da je bil Weriand de Graz, prvi znani praded knezov
Windischgraetzov, Zivet ze . 1091., doma¢ korodki plemi¢
nizje vrste, tegar nasledniki so dospeli do kneZje Casti, a da
ni tujega nembkega pokolenja, kakor so zgodovinarji trdili
dosle. Med stvarnim gradivom pa se v ti razpravi nahaja tudi
mnogo zanimljivih &rtic iz slovenske zgodovine. — Razven téh
in drugih tiskom priob&enih proizvodov knjizevnih ima Trstenjak
&¢ mnogo raznih rodepisev. Poimenoma morem tu za gotovo
omeniti, da si je neutrudni preiskovatelj starodavnosti nase
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zlasti o prasgodovini Norika in Panonije nabral lepega gradiva,
za katero pa zdaj ne znamo, ali ga bode mogel spraviti na
svetlo, ko je za to pripravni organ «Kres» moral usta-
viti radi malomarnosti slovenske «inteligencije» in ko je tudi
«Matica Slovenskas v najnovejsi dobi zalela hoditi nekim
«srednjims» pétom. O svojih trodkih pa pisatelj svojih spisov
vender nc more izdavati; kajti znanstvenih dél se pri nas pro-
daje «<kruto malo», denarne izgube pa pat le ne more trpeti
nikdo. Upajmo ipak, da se i tému zlu odmogne ter se ime-
novanemu gradivu kakor tako pripravi pot do obécinstva, da
rokopis ne bode predolgo trohnel v omari. — Bil pa je Trste-
njak obeéal Ze pred blizu desctimi leti, o slavnostni Sestdeset-
letnici svoji (kakor javlja «Slov. Narod» 1878., 261), da hoce,
ako mu Bog ohrani zdravje in dobro voljo, napisati svoje
spomine o pismenem in ustnem obcéevanju s prvimi moZmi
nade in sosednje slovanske knjiZevnosti in javnega Zivljenja,
z moZmi, katere Ze¢ davno krije gomila, ali kateri so Ze na
uzmaku od tod; a ti spomini da se izdajo po njegovi smrti.
No, tu pa vsi sréno 2Zelimo, da bi Davorin, izpolnjujo¢ svoj obet
ter spisujo¢ doti¢ne za kulturno zgodovino nafega naroda in
za zgodovino razvoja nade narodnosti sploh vaZne stvari, hranil
jih Se dolgo v rokopisu z ozirom na naznaleno doloctbo!
Napésled %e jedno. Davorin Trstenjak je bil ze v «Zoris
leta 1872. 1. marca, itev. 3, razglasil «Casu primeren predlogs,
v katerem je pozival Slovence, da si po uzgledu drugih na-
rodov ustanové drustve slovenskil pisateljev. Podavii v istem
¢lanku kratek naért delovanju takega drustva in povabivsi vse
slovenske pisatelje k pristopu, pravi koneéno: «Upam, ker je
moja ideja prakti¢na, da ne doZivim nove bridke izkuinje v
zivljenju, katera bi me sicer ne odvratala, do smrti posveevati
svojih dudnih modi slovenski knjizevnosti, vender bi me utegnila
s praviénimi dvojbami napolniti radi bolje nade prihodnosti.»
Na to vabilo se je oglasilo 52 ¢lanov, med temi 9 duhovaikov
(kakor javlja «Zora» 1872., 21), in slovenske pisateljsko druitvo
se je 21. aprila t. 1. 1872. ustanovilo v Ljubljani. Za zatasnega
natelnika je bil per acclamationem izvoljen Dav. Trstenjak.
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Drudtvo se je na to odlodilo na literarno delavnost, ter v
prvem obénem zboru 14. sept. i. I, ko je bilo Ze 100 ¢lanov,
in Se v odborovi seji 29. okt. i. 1, sklenilo se je najprej izdati
«Predirnov Albums . . . Sicer je té drudtvo skoro potém pre-
nehalo brez ploda; a kakih trinajst let pozneje je na poziv
dr. Jos. Vosnjaka na novo preosnovano zopet ozivelo dne 8. apr.
1885 kot «Pisateljsko podporno drudtvos, kateremu castni ¢lan
je pa Davorin Trstenjak, ustanovitelj pisateljskega druitva.

Toliko, dasi le povrino, o Davorinu Trstenjaku sloven-
skem pisatelju.

Spominjajo¢ se mi dvojne, na zaetku tega sestavka ome-
njene slavnosti cestitega slovenskih domoljubov in pisateljev
nadih staroste, torej sedaj skromno: sa sedemdesetletnico posiljamo
lestitkico stare garde res wojaku Davorinu Trstenjaku! A pre-
gledavsi zlasti Trstenjakovo delovanje knjizevno, vidimo: Aako
se je Davorin v resnici trpindil sa pouzdigo slovenskega slovstva
celith petdeset let. Prav govori prof. Levec (s katerega besedami,
kakor sem bil zacel, tudi koncujem): <Ljubezen, goreta lju-
bezen do priprostega naroda in sveta ljubezen do znanosti je
ves ¢as njegovega Zivljenja vodila nadega Trstenjaka, da je v
veselih in Zalostnih urah neprestano delal, uéil, pisal, naudu-
Seval, Zrtvoval in trudil se, akotudi je vedel, da mu tako
neznaten narod, kakor je nad, njegovega dela in truda nikdar
ne bode povrnil, in da ga tisti ¢as tako malo zaveden narod,
kakor je bil na$, nikdar ne bode odikodoval za njegove Zrtve in
napore. Zadovoljen je bil samo s tem, da je znanosti koristil,
da je tu in tam koga izmed nas ovesclil, tu in tam kakSen
talent uzbudil. — Pisatelj je Trstenjak delal v premnogih
knjizevnih strokah: v pojeziji in novinarstvu, v starinoslovju in
v zgodovini; povsod se bode knjizevna zgodovina spominjala
Trstenjaka med prvimi pisatelji slovenskimi.. In ¢e tudi on,
samouk, ki je Zivel dalet¢ od velike knjiznice ter je moral
drage knjige kupovati za svoje drage novce, v znanstvenih
stvareh ni vselej pravega pogodil, in ¢e tudi ostali spisi
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njegovi v obliki niso vselej dovrieni, postavil si je Z njimi vender
spomenik aere perennius ter je storil za svoj narod ve&, nego
vsak izmed nas.»

Da, ime Davorina Trstenjaka bode slovelo, dokler Zivi
narod slovenski. ILjubi Bog pa ohrani slavljenca do skrajne
meje tlovedkega Zivljenja telesno in dulevno zdravega na korist
in slavo knjizevnosti pa domovine slovenske ter slovanske!

«Svéti zvezda!s

G~



Davorin Trstenjak
Noviéar.

Poleg PoZentana (fupnika Matevia Ravnikarja), Mihaela
Verdeta, stolnega prosta v Trstu, Zupnika Lovra Pintarja,
poleg Janeza Zalokarja, Blaza Potolnika, Janeza Parapata,
P. Hicingerja, Kobeta, Ledinskéga (Antona Zaklja), Cigaleta,
Cestnikovega (Antona Kosa), Fr. Cegnarja, A. Praprotnika,
Levstika, J. Navratila, M. Kra¢manovega (M. Valjavea), ter
poleg mnogih inih pisateljev duhovskega in posvetnega stanu
deloval je Davorin Trstenjak v «Novicah» mnogo mnogo let
ter prekosil rojake z neumorno delavnostjo svojo. Dolgih tri-
deset let digili so raznovrstni spisi Trstenjakovi nade «Novices,
in smemo redi, da toli raznovrstnega gradiva ni podajal takrat
ni pozneje v «Novicah» nobeden pisatelj slovenski.

Gradivo, s katerim se je petal Davorin Trstenjak, bilo
je do tedaj fe slovenskemu obdinstvu neznano in zato tem
zanimljivejSe, da je otaralo vsakega Slovenca, saj je neutrudni
preiskovalec razsvetljeval z nenavadnim bistroumjem svojim i
najtemnejée strani zgodovine slovanske. Kakor smo rekli, gra-
divo je bilo Slovencem novo, kakor je bilo novo Zivljenje,
politi¢no in knjiZevno v tistem ¢&asu, ko se je pojavil Davorin
Trstenjak kot samouk in samoteZ na neobdelanem polju nadih
starin in zgodovine. Kdor je pazljivo &ital spise Davorinove,
ta je zapazil, da je moZ ledino oral in da je imel malo pred-
hodnikov, na katere se je mogel in smel zaupno naslanjati v
svojih preiskavah; vsakdo je videl, da je vedno in dosledno
pobijal nemske ulenjake, ne hotet hoditi po njihovih potih,
ker je spoznal, da Nemci Slovanom mnogokaj jemljé, kar je
slovanskega. To uverjenje ga je vedno budilo, in mi vidimo,
kako se je Davorin Trstenjak z mladostnim ognjem potezal
za Ctast Slovanstva. Danes, ko praznujemo njegovo slavno
petdesetletnico, priznati nam je odkritosréno in ponosno, da

2
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ima Davorin Trstenjak neprecenljivih zaslug za kulturno zgo-
dovino naroda nadega in da mu je ne najmanjia zasluga ta,
da st je osnoval slovansko S$ole in da ni zabredel na pota
nemike Sole, katera je povsod poniZevala in $e ponizuje Slo-
vane ter jim odreka v zgodovini kulture ono ¢astno mesto,
katero je zauzemalo Slovanstvo ves &as v Evropi.

Ker smo Trstenjakovega delovanja smér oznadili vsaj v
glavnih potezah v prejinjem ¢lanku, namenili smo se podati
Slovencem vse ¢lanke, kar jih je spisal Trstenjak za «Novices.
Mnogi nadih rojakov nimajo «Novics in $¢ ne slutijo, koliko
ogromnega gradiva je neumorni ufenjak znosil v skromne
predele «Novics; zato je nala zadata, predotiti slavljenca
narodu slovenskemu in ostalim Slovanom kot Novitarja, da
bi videli, kako vsestranski je deloval in se trudil in kako je
res ves as Zivljenja svojega Zrtvoval znanosti, a v prid na-
rodu nasemu. Zdaj nam razlaga kako jezikoslovno stvar; zdaj
nam razkazuje nade starine, starodavne kamene, s katerih nam
¢ita davno preteklost; zdaj nam razjasnjuje bajeslovje, zdaj
zgodovino slovansko, kolikor nam je more uganiti iz raznih
jezikov in bozanstev; zdaj nam tolmadi narodno blago, zdaj
pripoveduje mi¢ne povesti, zdaj zapoje pesem, in povsod je
mojster. Kakor je v znanstvenih razpravah kratek in jasen
preiskovalec, tako je v povestih ljubeznjiv in gostobeseden
pripovedovalec; povsod ima svoj zlog, in ti se morad Cuditi,
kako more suhoparen starinar in jezikoslovec zajedno biti tako
ljubeznjiv pripovedovalec. V povestih sicer zapazi§, da je njih
pripovedovalec jezikoslovec in bajeslovec, kateri te otaruje s
svojimi bajeslovnimi upletki, ali ker je vse to zloieno tako
mi¢no in ljubeznjivo, ne ¢uti Citatelj znanstvene teZe, pod
katero obnemaguje navadno obdlinstvo.

Poglejmo v kateri koli tetaj <Novics, in uverili se bo-
demo, kako so vsi sotrudniki zelé cislali natega Davorina
Trstenjaka. Vsak je, ako je hotel kaj zvedeti o zgodovini ali
bajeslovju slovanskem, vpragal javno v listu Trstenjaka, naj on
pové svoje misli. Vsem pisateljem je bil Davorin Trstenjak
zvezda voditeljica, v katero so upirali pisatelji zaupno ofi.



~& 19 -

A ne samo ulenjak, Davorin Trstenjak je bil tudi Slovan z
dudo in telesom ze takrat, zbok &esar so ga dolZli neprijatelji
panslavizma. V dolgi vrsti marljivih &itateljev imel je Davorin
Trstenjak pazljivega ocenjevatelja, ki je vse razprave njegove
marljivo &ital in se tudi o njih izrazil zelo pohvalno. Ta oce-
njevatelj ni bil nihée drugi, nego znani ulenjak Pawvel/ Fosip
Safarik, tegar ime je slovelo po vsej uéeni Evropi. Safaﬂk
je tedaj pisal 1. 1853. Trstenjaku pohvalno pismo, in to pismo
je toli vaino, da ga moramo zdaj o tako imenitni priliki pri-
obtiti, ker smo uverjeni, da bi slavni Safaiik, ko bi $¢ danes
zivel, sam se potrudil v Stari Trg k slavljencu, da bi mu danes
po toli plodonosnem in trudapolnem delovanju izrazil 3e vedje
priznanje. Evo pismal

Veledestiti gospod! Z veseljem potrjujem, da sem prejel
o starih Slovencih Vade zgodovinske spise, ki mi jih Vi
in gospod urednik «Novic» blagovoljno podiljata. Iskreno
Vas zahvaljujem na tem dragocenem daru. Saj veste, da
sem i jaz v svojih slovanskih staroZitnostih (1837) proglasil
najstareje nam znane stanovalce med deZelami Beneskega za-
toka in tatranskih gor za Slovane; ali zoper to mnenje so se
uzdignili nekateri zgodovinarji, sosebno nemiki, in poslednji¢
tudi g. Wietersheim v svoji knjigi «Vorgeschichte deutscher
Nation, Leipzig 1852». Vender me ti moZje s svojimi dokazi
niso preverili, da bi odstopil od svojega mnenja. Zato me tem
bolj veseli, da so tako vredni preiskovalci, kakor ste Vi, predestiti
gospod, dosegli na samostojni poti ravno tisti cilj. Resl!
stvar sama po sebi in ¢ast nadega starega, velikega in zall
mnogoterno napa¢no poznanega naroda je vredna, da se trudijo
in poté blagoduino domorodci o nji. Le vrlo napredujte, pre-
cestiti gospod, na ti poti, po kateri novo lué¢ priZigate v raz-
svitljenje najtemnejdih stvari nade zgodovine! Resnica se bode
po takih preiskavah ¢edalje bolj odkrivala, in prej ali slej bo
zmaga gotova, Kar se mene ti¢e, bodem zmerom pazljivo ¢ital
Vage spise, in sréno se bodem radoval, ako bodem videl,
da na srecno zaceti poti mirno in modki napredujete.

Zagotavljaje Vas izvrstnega spostovanja i. t. d.

V Pragi 29. junija 1853.

b, i - Pavel Josip Safaifk.
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Prvi¢ v «Novicah» je stopil Davorin Trstenjak pred
slovenski svet leta 1846. s pesmijo, s katero je pozdravil Ze-
leznico; drugi¢ pa, pet let pozneje, s svojim tovariSem in
prijateljem Jur. Matjadicem v «Novicahs leta 1851. z «Otitno
prodnjo na vse slovenske domorodce>. Takrat sta bila oba
domorodea utitelja verozakona in slovenskega jezika na gim-
naziju mariborskem.

V s50. listu «Novic» 1850 je pisal nekdo, kako na mari-
borskem gimnaziju vrlo napreduje utenje slovenskega jezika.
Tega leta je namre postala slovenitina obvezen predmet.
Vseh dijakov je imel gimnazij 217, in od teh se jih je uéilo
slovend¢ine 194. «Novices javljajo, da so uéenci zelé marljivi,
in pristavljajo nadalie: Ze tri leta ni bilo videti nobenega
pripravnika v Mariboru, a letos (1850) jih je 16. In to je
zasluga domorodca Davorina Trstenjaka, kateri skrbi ne samo
za njih srce in duh, nego i uboinejiim daje potrebne knjige.
Trstenjak jih uti dvakrat na teden slovenski. In to je prvi¢,
kar svet stoji (pise dopisnik), da se slovenski pripravniki svo-
jega jezika uté v slovenskem jeziku. A i druge predmete,
na pr. dueslovje, razlaga jim Trstenjak slovenski tako razum-
ljivo, da je veselje poslusati.

Iz vsega pat vidimo, kako gore¢ utitelj je bil Davorin
Trstenjak in kako je po otetovski skrbel za uk slovenicine
v tistih Zalostnih ¢asih, ko so bili domorodeci Se redki in ko
ni imel pomockov, s katerimi bi pridobival in unemal za slo-
vensko knjizevnost mlada srca. V «ocitni prosnji», katero je
poslal z Matjadicem «Novicam», toZi, da nima mariborski gim-
nazij slovenske knjiznice, da jo je Zele treba ustanoviti, in
zategadelj prosita domorodce, naj jima podiljajo knjige, caso-
pise, slovnice, slovarje slovenske in ilirske, lepoznanske in
znanstvene spise in spise za mladino.

Jurij Matjasi¢ in Davorin Trstenjak, utitelja verozakona
in slovenskega jezika na gimnaziju mariborskem, ustanovila sta
torej gimnazijsko knjiznico slovensko v Mariboru,
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Razprave in spisi.

Evo Trstenjakovih razprav in spisov, urejenih po letnikih
«Novics. '

1846.

FProa voinja na selesnice skos slovensko semijo. To je prva pesem
Trstenjakova, natisnena v «Novicahs 1846, stran ¢3. Podpisan
je Kralovski.

1852,

V 44. listu je dopis od Séavnice. V tem dopisu izveita Davorin
Trstenjak o smrti svojih prijateliev Fr. Habjani¢a in Fr. Ceha,
ki sta ljubila in podpirala mater Slavo.

Drugi dopis je v 83. listu iz Maribora s podpisom D. T, —

1853.

Prejinje leto (1852) je bil Davorin Trstenjak v lepi vrsti «Novi-
¢inth» sotrudnikov kot navaden dopisnik; toda leta 1853. stopa
na znanstyeno polie. Koj v 12, listu je iz Maribora dopis, v
katerem odgovarja na PoZencanovo razpravo o Ljubljani, ali ima
<Laibach» nemskega ali pa slovanskega krstitelja. Zelo zanim-
ljivo je, kaj Trstenjak dalje navaja. Pravi, da je urednistvu
«Béeles poslal spis, iz katerega bodo videli udeni zgodovinarji,
da je gola laZ, kar nas je do zdaj uéila zgodovina, da so namreé
Slovenci fele v 7.in 8. stoletju prisli iz severnih krajev v Norik
in Panonijo. Odusevljeno klice koneéno: tu gre sa brambo stare
nase in za wirjenje nove Slave, V slavnih zgodovinskih spomeni-
kih bodete dobili novo odudevljenje, in ponosno bodete kazali
na stari ¢éas in rekli: kar so si dolgo drugi prisvajali, to je nase,
plod slovenskega duha. Da, sexa loguuntur! V tem plemenitem
zmislu je deloval Trstenjak vedno, in mi to navajamo radi tega,
da vidijo rodoljubi, kako gorefe se je mladi pisatelj potezal in
boril za ¢ast naSe knjiZevnosti in nasega naroda in kako se je
trudil, koristiti nasemu narodu, da mu osvetli lice pred tujim
svetom.



— 22 »-

Zgodovinski pomenki. Tr rokopisa: Kdo so bili Nori¢ani in Panonci,
Kelti ali Slovenci? V teh razpravah razlaga napise na starodavnih
kamenih, in sicer na straneh 38, 62, 70, 74, 89, 94, 103, 107,
110, 117, 122, 130, 134, 210, 214, 218, 354, 358.

Kaj pomeni ime Panonija? 1z rokopisa: Kdo so bili Nori¢ani in
Panonci, Kelti ali Slovenci?

Visnutova Krsna — Avatara in njeni ostanki na rimskoslovenskih
spomenikih. Iz istega rokopisa.

Tudi po gornjem Stajarskem je prebival Slovenec za rimskega via-
darstva, 1z istega rokopisa.

Kakina je sorodnost Slovenov = Indijanci? 1z istega rokopisa.

Kaj gospod Trstenjak o «Lobii> in « Santiku» pravi? Pod tem
naslovom razglada P. H. (P. Hicinger), kar mu je Trstenjak od-
govoril na vprasanje, katero je izproZil prej v «Novicah (. 56.)
P. H. v ¢lanku: «Lobias, katero mesto je to? ali ne Ljubljana?

Ostanki Bramatovega castia na rimskoslovenskik spomenikik. 1z istega
rokopisa.

Vindrona — serendivs. 1z istega rokopisa.

Od Krke, 11. sept. (Dopis.) Na razvalinah starega Novioduna.

Kakino boianstvo je Hercules Saxamus? 1z istega rokopisa,

Odgovor gosp. Navratilu. (O Kupi.)

Castye indijskega boga Skanda na rimskoslovenskik spomenikih.

Jezsikoslovna drobtinéica. (O besedi deimati in degati.)

Brakm, najviSje boZanstvo Indov in njegovi sledovi na indoslovenskih
spomenikih.

Zgodovinski pogovor o grbu ljubljanskem.

1854.

O Noriku in Norgi. To dolgo razpravo, ki bi bila za sé lepa
knjiZica, posvetil je pisatelj mojstru starinoznanstva slovanskega,
dru. P. J. Safafiku, v znamenje najglobotjega spostovanja, «ker ga
prijazno obuja na trudapolno delos. — I). Trstenjak omenja med
drugimi stvarmi v predgovoru, da imajo drage «Novices dosti
bralcev, kateri nimajo ni vinograda ne polja, ne gozda ne trav-
nikov, in kateri kmetijske sestavke prezirajo; tem torej misli
ustredi, ako jim ponudi kaj znanstvenega berila. «Citajte z ono
dobro voljo, s katero sem jaz pisal te sestavke.»

Rimska cesta iz Akvilefe les Emono v Sisek.

Mitologiyski kraji. (To je mej Muro in Dravo.)

O imenik rek Save, Sore, Drave, Mure, Anasa. Dostavek k prvemu
pretresu spisa: O Noriku in Noreji.

O besedi « Beds.
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Tudi nekaj o slovstveni sapuséini Stanka Vrasza.

V 27. listu je dopis iz Maribora. Podpisan je Kralovski.

Odprto pismice gosp. 2upanu Rih. Knablu, odborskemu soudu $taj.
zgod. drustva. Dopis iz Maribora. (O takozvanem Deo Charto.)

Ker od pocetka aprila do 26. julija 1854 ni bilo nobenega ¢&lanka
Trstenjakovega, a Citatelji so povpraﬁevah, kdaj pride spet kaj od
gosp. Davorina v «Novices, odgovoril je plsatelj «Novicam» (glej
dopis iz Maribora v 50. hstu), da on ni temu kriv. Po dobrih
prijateljih dobiva iz raznih knjigaren toliko knjig, pa vsako le
za malo ¢asa, da mora no¢ in dan é&tati in prepisavati, tako da
od 1. aprila ni mogel spisati nobenega Clanka. Prvega avgusta
odide v Sisek, Osek in Srem.

1855,

Korant — Kurent. Basnosloven pretres.

Kje je stal Pracetorium Latovicorum ?

Iz Maribora. Dopis v 26. listw. (O emons cetius» kot odgovor
Hicingerju.)

Coetlica Lotos in nje pomen na noriskorimskih kamnik.

Sweto indifsko figovo drevo in njega pomen na noriskorimskik kamnih.

FPostaja cad Publicanoss.

O imenih « Svaduccius> in < Svaduccias.

O imenu Styria, Stirsko, Stajarsko, Sterermark.

O pomenu imen slavnih slovanskik mest Vinela in Jom — Jumna
in o tsobrasenosti starik Slovanov.

O pomenu imena mesta Retra in priimena irnobogovega Fya.

Krakov in Siska.

1856.

O indoslovanski bosici «Kalandas, «Koledar.

O istrijanskih boZanstvih.

Adsallotae avg. sacr. G. Caecina Favstinus, Zgodovinski pomenki,

O besedak <kugavy, «Digas in «sud» in Se nekaterik drugih.

SEDATO AVG. SAC R PACONIVS EDEM ET ARAM D D.

Mike in Rochel. Jezikoslovna Ertica.

O pomenu imena mesta Petovion — Pluyf — Pettau,

O pomenu imena mesta Sofva. Starozgodovinska crtica.

O Zenskem tmenu CAVRV. Starozgodovinska értica.

O lesi in pomenu rimskoslovenske postaje Fultavia.

O bosici Kyhala.

Pristavek k Cclanku o le3i in pomenu rimskoslovenske postaje « Pul-
lavias.
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O postaji Juenna.

Kaj pomeni slovensko ime Samo:

O bosanstvu Korsa.

O pomenu imena rimskoslovenske postaje «Sabatincas.
Rimskosiovenska postaja Surontium.

1857.

* Nowo leto 1824. Povestica. (Prva povestica Trstenjakova v «Novicahs.)

Skiti nikdar niso bili Slovani.

Hemona, Emona, Awina, Kamana = Ljubljana.

Lolvala in prosnja. V tej pohvali in prosnji pravi, da ga je raz
veselil Biléev ¢lanek «O Kurantus, zato prosi domorodce, naj
narodne povesti, Sege in igre oznanjajo v «Novicahs. Trstenjak
sam razlaga o ti priliki <éuckanjes kraj Mure.

Spoznanje. Povestica. Vicko Dragan,

Zivi ogen;.

Jedna Zelja o nasem slovniku.

Miadoletne igre Slovencev kraj Mure. Vicko Dragan.

Se nekaj zastran nasega slovnika.

Loletne Sege Slovencev tokray in onkraj Mure. Vicko Dragan.

O badnjaku.

Litimoloske drobtinice. 1. Kander§ica. 2, Belkla — Beukla. 3. Bled.
4. Kanomla, Samovica in Sura. 5. Béfata, Bisati, na Bétu. 6. Balc
in Kdg. 7. Vahor. 8. Ne vroki, pa tudi ne virooki, ampak uroki.

Narodni ebicaji. O virokih.

Fovestice. Slutnja.-Vicko Dragan.

" O KRojenicah. (V ostalem vabi pisatelje, naj nabirajo in izdajejo
povesti o Rojenicah. Oglasila sta se na to . M. in M. Kra¢manov.)

Lovesti o jeserik med Slovenci,

Jesikosiovne drobtinice. Zakaj pisem Stirsko namesto Stajersko?

Opaske k clanku: Freseljevanje sarmatskik Limigantov. To so opom-
nje k ¢lanku PoZencanovemu.

Jestkoslovne drobtinice. Pristavek k mojemu poslednjemu  sestavku,

Lotni listi. 1—1V, Pise jih Vitomar. Potni listi so polni gorke lju-
bezni do naroda in domovine nade. V tem pogledu je stal Trste-
njak na istem vrhuncu, na katerem stojé danes rodoljubi; v marsi-
¢em nas ¢ prekasa. O vsaki priliki nas roti, kako moramo ljubiti
jezik materin, ljubiti ga in povsod govoriti. — Trstenjaku je koj
na 1L pismo odgovoril Beloves v ¢Listu iz Ljubljanes. V tem
listu javlja Beloves, da je slavni Mommsen iz Vratislave, s katerim
je govoril D. Trstenjak v Celju, prisel v Ljubljano, da bi tu na
Kranjskem s svojimi o¢mi videl rimske spomenike ter si prepisal



—& 25 W-

njih napise. Mommsen da je Ze celo torbico napisov nasih kamnov
prinesel s seboj, ki jih je prepisal iz razli¢nih ¢asnikov in knjig.
V «Novicah» je nadel tri napise, ki mu poprej niso bili znani.

Ali tudi Slovenci naj prasnujo tisodletni spomin apostolske delavnosti
sv. Cirila in Metoda ?

Pisma o Slovencik in Slovenkah. 1-—III. Vitomar.

Usmilfena Slovenka. Zgodovinska drobtinica.

Sveta vira. Povedka iz poganskih ¢asov Slovencev. Spisal Vicko.

n.
Arkiv za povjestnicu jugoslavensku. Ocena.

1858,

Newvoletnica. Uvodni ¢lanek k prvemu listu,

Narodne povesti.

Slovenske humoreske. Po narodnih pravljicah spisal Vicko Dragan.

Fsma o Slovencik in Slovenkah. IVto. Vitomar.

Odgovori na vprasanfe v &. listu: ali labodska, lavantska ali lavan-
tinska ?

Q Tatermanu.

O pisanki, rumenici, aletu in o skrivnosinem pomenu jajea splok pri
starth narodik.

Ueber den Ursprung und die Heimath des Glagolismus. Von P. J. Sa-
fafik. Ocena.

s Marburga. Dopis v 18. listu, (« Novice» so zmerom pisale Marburg
namesto Maribor, Sele leta 1862. so jele pisati poleg Marburga
i Maribor, torej oboje, dokler ni popolnoma zmagal: Maribor.
Cudno je pri tem to, da je takrat bil Marburg bolj slovenski,
nego je danadnji Maribor.)

Slovenskohrvaska povest o Cehu, Lehu in Mehn.

Iz Marburga. Dopis v 26, listu, Podpisani so: A, Lang, ravnatelj,
Jurij Matjasi¢ in Martin Trstenjak. Povodom stoletnice maribor-
skega gimnazija prosijo narod nas, naj jim podilja kak dar, da
se ustanovi «Podporno druitvo za uboge dijake», kajti to drustvo
je do 1837 le Zivotarilo. Potem je Se ve¢ dopisov iz Maribora
brez podpisa, a gotovo iz peresa Trstenjakovega.

Se enkrat o imenu Ceh.

Lpilog (seveda slovenski), ki ga je o slovesni stoletnici gimnazija
mariborskega 2. avg. 1. 1858. govoril abiturijent Jos. Suc. Zanim-
ljivo je, in mi tega ne moremo zamoléati, da se je na ti slavnosti
pela mila slovenska pesem <Zvonikarjevas, katera je tako odu-
Sevila obéinstvo, kakor pripoveduje dopisnik, da seo gospé na glas
upile: Of, kako je ta pesem lepa! A kako je danes v Mariboru!
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Domorodni uditelji. so zlata vredni. — Da bi mariborsko mesto
pokazalo svoje spostovanje do uéiteljev, priredilo jim je obed v
Tapajnarjevem salonu, Obeda se je udeleZilo ¢ez 100 oseb. Naj-
prvo se je napila zdravica cesarju, potem naucnemu ministru
grofu Thunu, potem (Cujte!) Slomsku, potem (ujte! Cujte!), graski
profesor dr. Buswald napil je Slovemcem, Trstenjak Miklodicu.
Gostje so pili ljutomeréana. No, Nemci ga i danes e radi pijo,
a drugo je vprasanje, ali bi mariborsko mesto danes Slovencem
naredilo banket? Podé nas iz Maribora in iz Gradca! Grede naj
samo omenimo, da je v slavnostnem programu gimnazija mari-
borskega 1858. 1 Trstenjakov spis o boZanstvih ognja pri starih
Slovanih. Rasprava je pisana v slovenskem jesiku.

Kaj je prave pisanje: Svetovit ali Svetovid?

Vind, Viah, Nemee, Sloven. Jezikoslovna Ertica.

Se enkrat o imenih Hemona in Ljubljana. Jezikoslovna éErtica,

O staroslovenskem denarju ADNAMAT.

Se enkrat o denariu ADNAMAT.

Nekoliko imen =z rimskik kamnov. Zgodovinska drobtinica.

Kako daleé je segala semlja starik Japudov? Zgodovinska Ertica.

1850.

O gromski sckiri imenovani « Taran-balta-sekiras. 1z slovenske arheo-
logije.

Iz potne bisage. Prijazni dopisi do strica Breka Dragana v Vrboveu.
(V obliki pisem.) XVI pisem. Vicko.

Q loginpe Celefi. Posvetil opatu in celjskemu mestnemu Zupniku
g. Vodusku,

Kakina boginja je bila Nutrix Avgusta?

O panonskostovenski bogingi, imenovant « Vida Solttanas.

Kako dolgo so 3¢ Slovenci na Fohorju?

Je i sv. Jeronim bil Slovenee?

O starih Karnih.

O Taran-balti-sekirt.

O starinskem, v Kropt na Kranjskem najdenem denarju.

Alphabet der Geografic zum besseren Verstindnisse und Behalten der
fremden geografischen Namen von M. Teubel. Wien, 1859. Ocena.

O ledi in pomenu imena rimskoslovenske mansic « Ragando — Ragindos.
Jezikoslovna drtica.

O imenu osebnem Trogimar.

1860,

O Polkonjih, Fesjanik in Pesoglaveih. Prinesek k staroslovenski
zgodovini,
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Od kod so Kelti (Galli, Viahi) prisli © Norikum in Panonijor:
Sitovenski Leander. Novela po narodni kranjski povedki. Pod
sifro §. §-

1861.

Odgovor na vprasanje: Kdo so bili Rotmani. Jezikoslovna drob-
tinica.
1862.

Frisega. Pesem, ki jo je deklamoval ob otvorjenju citalnice celjske
dne 16. febr. 1862 prof. Hafner. (Str. 69.)

Kje je bila nekdanja supanija Zetelinesfeld? (Pod spisom je opomnja
urednikova, da sta Ze dve leti pretekli, kar ni bilo v «Novicah»
nobenega ¢lanka Davorinovega. Davorinu je bilo 1. 1861. polno
bolehanja in Zalosti. Urednik je videl pri njem neprecenljivega
gradiva in zato Zeli, da bi mu zdravje in vse okolnosti bile
milejse, da bi mogel dovréiti, kar bi se sicer breZ njega v skodo
nam nenadomestno pogubilo na veke.)

Je &i <litavnica» slovenska beseda?

O tisolletnici sv. Cirila in Metoda.

Hrvoje — Hrvat. Etimoloska drobtinica.

Jarenina in Trebelna.

1863.

Novi dokazi, da so Fanoni bili Slovenci.

(V 16. listu naznanja smrt Mih. Stojana, dekana braslovékega n
pisatelja slovenskega.)

Slovenska imena na slovenskorimskik spomenikih, najdenik v kranjski
dezels.

Lacus Lugens — cerknisko jesero.

Iz Celfa, dopis v 29. listu, v katerem je govor D. Trstenjaka, Zup-
nika écnt]urskega, o tisocletnici blagovestnikov slovanskih sv. Cic
rila in Metoda v celjski Citalnici, — Dopisnik omenja, da je v
to slavo bila dopoludne sv. mada, pri kateri so peli pevei praid
v Celju slovensko maso, ki jo je zloZil Tribnik.

1z Ljutomera, dop. v 39. listu, pismo ljutomerskim rojakom o tisoé-
letnici slovanskih blagovestnikov.

Atranti Avg. Sacr. Pod tem spisom je urednidtvo zapisalo: Zandem
aliguando, predragi nam Davorine! Zopet je dodel as, da pre-
iskujemo — starinstvo.

O simbolicnem pomenu sokola « Jusnemu Sokolus.

Raslaga imen na marberskem slovenskorimskem kamnu.
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Kolednica sa movo leto. Uvoden clanek v 1. listu,

Jesikoslovne értice. 1. Zupa. 2.Zabstonj, zastonj. 3. Ubavica. 4. Vne-
zaapo. 5. Var, varo§ in urbs in urbas so iz ene korenike,
6. Glasnik 7 ko epenthesa in epithesa. 7. Kaj je bolje pisati:
«s0> ali «ses? 8. Kopriva sali. 9. Utva. 10. Med. 11. Glasnika
» ne smemo vokalizovati. 12. Roka. 13. Gumno. 15, Vesvolen.
15. Trepa, trepavec, treplak.

Zakaj se try Kosje veli « Drachenburgs?

Dostavek b raslagi imena: «Belestiss.

O pomenu besed wves, vicus, vice, vicar, wasspats, gospod, hospes i. ¢ d.

O Belinu, bogu starih slovenskih Karnoy in Norencev in njegovih
simbolih: bokalu, ¢adi, kotlu, kostkah in kovalkih.

Q prootnem pomenu besede «<fupans. Posvetil novoizvoljenemu Zu-
panu ljubljanskemu, gosp. dr. Costi.

V 37. listu je v dopisu iz Ptuja pismo Trstenjakovo éitalnici ptujski,
ki ga je povabila na svojo veselico. V pismu razlaga ime «Jar-
mog», katero ime je videt na kamenu pred zvonikom velike
cerkve ptujske. Jar znadi: gore¢, krepak; mog pa: silen, mogo-
¢en. Taki bodite i vi! klice Trstenjak Ptujéanom.

1863.

1866.

O besedi « Svaliternicum», po Plinijevi <Histor, natur, XXXVIL e.
2. jantar (electrum).

1867.

Kaj « Windischers in kaj «Slovens?

Brgles. Etimologka Crtica.

Vojska Panonev s Rimijani. Zgodovinska értica.

Lostofina. Podpisan samo Davorin.

Dostavek k clanku: Brgles.

Bate, ramenovanje za najvisjega glavarja pri nekdanjih Panonih.
Nov dokas, da so starodavni Panoni bili Slovani.

1868.

Kaksnega rodi so bili starodavmi Karpiani?

Aravisei, Zgodovinska Crtica.

Slidna imena starodavnik Novicanov.

Nerimska osebna imena v napisih rimskik kamnov, najdenik na Kranj-
skem.
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1869.

Batja. Jezikoslovna in pravnostarinska Crtica.

Zupan. Etimolofka in pravnozgodovinska é&rtica.

Starinski denarji, najdent v trboveljski fari.

Ueber die Wichtigheit der slavischen traditionellen Literatur als
Quelle der Mythologie, spisal dr. Gregor Krek. Ocena.

Najimenituejsa slovenska narodna pesem miticne vsebine. 1z zapuline
Stanka Vraza.

Kaj pomenja latinska beseda «jecatios?

Krak. Jezikoslovna értica,

Odkod bi Slovenci prisli v deiele nekdanjega Norika ?

Odkod bi Slovenci prisli v desele nekdanjega Norika? Dodatek k
prejénjemu ¢lanku,

Nekaj o rasmih posnamenovangsik rastlin in njih lastnostih po veri
nasega ljudstva,

1870.

Rasprava o imenil nekaterih bosanster in o leXi in pomenu neka-
terih rimskih postaj v nekdanjem Noriku.

Apeswbiimiii nepiogn jevopin Caapawn. Spisal Gilferding. Ocena.

(Grede «Novice» omenjajo, da se je na Vodnikovi besedi 2. febr.
predstavljala Trstenjakova alegorija: « Fodnik o Olimpus.)

V 10. listu je napisal Ernestini Pleiweisovi nekrolog, v katerem jo
priporo¢a slovenskim materam v uzgled.

Kardga. Jezikoslovna Ertica,

Venetski boganstri Fon in Gerio.

1871.

Se nekoliko dokasov sa Slovanstvo starodavnik Venetov.
Sipa, bokica polabskih in eskih Slovanov.
Stovenske uganjke in njih pomen za slovensko mitologijo.
Primula wveris. Mitoloska razpravica.
Sufor. Jezikoslovna értica,
Lregina, mitiéno Dbitje starih Slovencev.
Gawves. Jezikoslovna ¢rtica.
Dundar in drongar. Jezikoslovna Ertica.
Zrg. Jezikoslovna {rtica.
Suobaé — vronik. Jezikoslovna Ertica.
Odkod ime babje leto?
Lileki in Minalila.
Gredé naj tudi omenimo, da je leta 1872. pretiskan iz «Zores
«Poziv slovenskim pisateljems, a leta 187 4. iz istega Easnika «<Oroslay
Caf» (Zivotopis).
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Od leta 1872. do leta 1879, torej sedem let, ne sre¢amo ved
D. Trstenjaka v «Novicahs». In to je bilo naravno, kajti v tem &asu
mu je bilo skrbeti za svojo «Zoros z «Vestnikoms. Zanimljivo je,
kako je zdaj nastalo neko nasprotje med slovenskimi, nocemo redi,
Stajarskimi in kranjskimi pisatelji. «Novices, za katere je Trstenjak
toliko storil, ofitajo zdaj v ¢lanku «Najnovejia slovendéinas (1873)
«Zori», zlasti pa «Vestnikus, da v njem slovenitina zelo na-
zaduje; gosp. J. K. trdi celo, «da nade slovstvo pefa in da se slo-
venstina nagiblje Ze k propadus., Da so «Novices tako ostro sodbo
izrekle o Trstenjakovem «Vestnikus, to je marsikaterega osupnilo,
dasi smo vedeli, da jezik ne more propasti v jednem letu. Ker je
«Vestnik» pisal nekoliko drugate od <Novice in ker je jemal v
svoj besedni zaklad elemente iz itajarskega, a i hrvadkega narelja,
da bi se tako bolj priblizeval Hrvatom, niso «Novice» tega odo-
bravale, morda zato ne, ker niso hotele, da bi re¢ena naredja upli-
vala na razvijanje slovenskega knjiZevnega jezika. Zal, i politi¢ni
razdor je uplival na knjiZevno delovanje. «Vestniks in «Zoras sta
pisala namesto brati — Citati, namesto bukve -— knjige, namesto
utenik — uditelj itd,, in to je kritik imenoval «propadanje nasega
slovstva in jezikas!| Redeni kritik J. K. pristavlja Zalostno, «da mu
je ta nova pisava uzela veselje do vsakega daljnjega pisanja». Sicer
pa je kritik v nekaterih stvareh pogodil pravo.

Toda vse to ni motilo Trstenjaka. Ko je leta 1878. nehala
izhajati «Zoras, vrnil se je Trstenjak spet k «Novicams leta 1879.

1879.

Narodno blago. 1. Zale Zene. 1L Solnce in mesec moskega in Zen-
skega spola in njiju poroka. IIL Oblica, zaobica.

1880.

Doneski k slovanski mitologiji. 1. Ladavice. 1I. BoZestvo Trojan.
I1L. Zelenko. V. Lisi¢ja nedelja. V. Kadji kralj. VI. Perkunji vrh.
VII. Kralj Gonjas, Henil, Gongele, Hainal. VIIL Hlip, Bug.

Slovstvene stvari. 1. Roune. 2. Gungk. 3.Juta, Jota. 4.Zulj. 5. Musak.
6. Bujiti, belgati. 7. Norec. 8. Nanjéica. q. Cajiti.

Zivotopisne értice: Dr. Jos. Mursec.

Kos Kranjske v starih Casik je stal pod oblastjo koreskik vojvod.

Privatna posestva Andehséancv na Kranjskem.

1881.

Koroskoslovenski vojvoda Valkun.
Denar « Fertos.
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Collectae papales o kranjskih cerkvah leta 1323.
Collectae papales leta 1323. v arhidijakonatu savinskem.
Obseg nekdanje celjske yrofije.

Fosestva grofa s Spankeima v slovenshih goricak,
Nekaj o osebnik imenih korotanskik Slovenov.
Spomin na kartusijanskega novinca.

Grad « Essenback» ni stal na Kranjskem.
Marchia Istria et Carniola «cum comitatus.
Freseren. Etimolodka preiskava.

Kje je stal grad Hengistbury?

Rodbina grofov Thurn - Valsassina.

Zistanesfeld in Zitilinesfeld.
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S tem je konéano Davorina Trstenjaka neumorno in
ogromno delovanje v «Novicahs. Leta 1882. in naprej ne
srecamo ga vet v «Novicahs, kajti slavni utenjak je pri-
obteval odslej svoje razprave v svojem glasilu,

Anton Trstenjak.




